
NUMÉRO UTILES
USEFUL NUMBERS

Secours
Emergency services
En cas d’accident,  

appelez le 112
In case of an accident,

call 112

Météo
Weather

+33 (0)8 99 71 02 74*
* (1,35/appel + 0,34/min)

Remontées mécaniques
Ski lifts 

+33 (0)4 50 93 23 23
www.ski-saintgervais.com

Maison Forte de Hautetour 
Hautetour StrongHold Museum

La Cure  
La Cure Museum

Ruines du Châtelet  
Fortified ruins of Le Châtelet

Musée d’Art Sacré 
Museum of sacred art

Pile Pont Expo 
Pile Pont Exhibition hall

Théâtre Montjoie 
Montjoie Theatre
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INFRASTRUCTURES 
CULTURELLES

CULTURAL  
INFRASTRUCTURES

* �Les infrastructures sportives et culturelles sont susceptibles de fermetures saisonnières : renseignements www.saintgervais.com  
Sport and cultural infrastructures are subject to seasonal closures: information www.saintgervais.com

LÉGENDE

Pharmacie 
Pharmacy

Office de Tourisme  
Tourist Office

Toilettes 
Toilets

Station service 
Petrol station

La poste 
Post office

Gendarmerie 
Gendarmerie

Mairie 
Town hall

Point d’apport volontaire 
Voluntary drop-off points

PRATIQUE
USEFUL

Casino 
Casino

Eglise 
Church

Bibliothèque  
Library

Aire de jeux 
Playground

Chapelle baroque 
Baroque chapel

Parcours d’orientation 
Orienteering course

Les Thermes 
Thermal Baths

Sentiers urbains piétons 
Urban walking paths

Sentiers de randonnée 
Hiking paths

En conditions hivernales 
raquettes et/ou crampons 
recommandés sur les sentiers
En conditions hivernales 
raquettes et/ou crampons 
recommandés sur les sentiers

LOISIRS*
LEISURE*

Compagnie des guides 
Mountain guides

Ecole de Ski Français 
French Ski School

Ecole de Ski – Evolution 2 
Evolution 2 Ski School

Centre de Loisirs MJC 
Recreational centre MJC

Saut à l’Elastique 
Bungee Jumping

Parcours Aventure 
Tree top adventure course

Petit train du Parc Thermal 
Thermal park miniature train

Passerelle des Thermes 
Thermal Park pedestrain bridge

Centre de Loisirs - 
La Planète des Mômes 
Recreational centre

Les Ecuries du Mont-Blanc 
Mont-Blanc stables

Salle d’Escalade LE TOPO 
Indoor Climbing Hall LE TOPO
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INTÉRÊTS 
TOURISTIQUES*

TOURISTIC INTEREST*

INFRASTRUCTURES SPORTIVES*

SPORT INFRASTRUCTURES*

Arrêts ligne Région Y84/Y82 
Régional Y84/Y82 bus stops

Arrêts ligne Facilibus gratuit 
Facilibus bus stops

Ascenseur des Thermes   
Thermal lift

Tramway du Mont-Blanc  
Mont-Blanc tramway

MOBILITÉ - SE DÉPLACER

PUBLIC TRANSPORT - TRAVELLING AROUND

OFFICE DE TOURISME DE SAINT-GERVAIS
43, rue du Mont-Blanc - F-74170 Saint-Gervais

tél. +33 (0)4 50 47 76 08 - www.saintgervais.com

JE RESPECTE LA NATURE
I RESPECT NATURE

Je remporte mes détritus
I take my litter with me

Je ne cueille pas de fleurs
I do not pick flowers

Je garde mon chien en laisse
I keep my dog on a leash

Je n’allume pas de feu
I do not light fires

Je n’effraye pas les troupeaux
I do not frighten livestock

Je respecte les propriétés privées  
et les alpages

I respect private property  
and mountain pastures

Je referme les clôtures et barrières
I close gates and fences behind me

Je ne trouble pas la tranquillité  
des animaux sauvages

I do not disturb the peace of wild animals

Montenvélo
Montenvélo

Télécabine  
Cable car

Gare SNCF 
SNCF Train station

Parking couvert  
Covered parking

Parking  
Parking

Piscine  
Swimming pool

Patinoire  
Ice rink

Pumptrack  
Pumptrack

Skatepark  
Skatepark

Bikepark  
Bikepark

Tennis du Sporting Club  
Sporting Club tennis courts
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Tennis du Fayet  
Le Fayet tennis courts

Minigolf du Sporting Club 
Fermeture hivernale  
Sporting Club miniature golf

Circuit Ludo Sportif du Fayet  
Recreational Sports course

Salle d’Escalade du Pont 
Climbing Hall

Via Ferrata 
Fermeture hivernale 
Via Ferrata

Terrain multisport 12
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ÉMOTIONS ALPINES
ALPINE EMOTIONS

Crédits photos : © B. Molinier
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Gare SNCF 
Le Fayet

Gare TMB 
Le Fayet
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Vers CHEMINÉE DES FÉES

Vers LE FAYET D’EN HAUT

vers BIONNAY
vers LES CONTAMINES

Vers LE FAYET
Ascenseur des Therm

es
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Le Châtelet

Le Nerey

Les Pratz

Gare TMB 
Saint-Gervais

Thermes 
Saint-Gervais

Thermes 
Saint-Gervais
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Parking couvert  
Covered parking

Parking  
Parking

LÉGENDE

 FACILIBUS gratuit
Horaires hiver  
du 20/12/25  
au 6/04/26
Horaires hiver  
du 20/12/25  
au 6/04/26

LE VALLÉEN
Toute l’année 7j/7 de 7h à 20h30
Every day from 7am - 8.30pm

Accès direct depuis la vallée  
jusqu’au cœur de la station.

ASCENSEUR  
DES THERMES

Toute l’année 7j/7 de 6h à 23h30
Every day from 6am - 11.30pm (free)

Transport vertical qui assure  
une liaison rapide et pratique entre 
le parc Thermal et le centre-village.

SE DÉPLACER
TRAVELLING AROUND

PRATIQUE

Office de Tourisme  
Tourist Office

Station service 
Petrol station

Point d’apport volontaire 
Voluntary drop-off points

USEFUL

Eglise 
Church

Bibliothèque  
Library

Aire de jeux 
Playground

Chapelle baroque 
Baroque chapel

Parcours d’orientation 
Orienteering course

Sentiers de randonnée 
Hiking paths

LOISIRS*
LEISURE*

INTÉRÊTS 
TOURISTIQUES*

Ferme des Roches fleuries
“Les Roches Fleuries” farm

”Chevrerie au coeur de Montjoie” 
Goat farm “Au ceur de Montjoie”

Sentier Ludique  
de Charlotte la Marmotte 
“Charlotte the Marmot”  
mountain trail

Boucle Baroque Saint-Nicolas 
Saint-Nicolas baroque trail
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TOURISTIC 
INTEREST*

Bikepark  
Bikepark

Tennis du Bettex 
Fermeture hivernale  
Le Bettex tennis courts

Minigolf du Bettex 
Fermeture hivernale   
Le Bettex miniature Golf

Parcours de Santé  
de Saint-Nicolas  
Saint-Nicolas fitness cours
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INFRASTRUCTURES 
SPORTIVES*

SPORT  
INFRASTRUCTURES*

Arrêts ligne Région Y84/Y82 
Régional Y84/Y82 bus stops

Arrêts ligne Facilibus gratuit 
Facilibus bus stops

Ascenseur des Thermes   
Thermal lift

Tramway du Mont-Blanc  
Mont-Blanc tramway

Télécabine  
Cable car

Gare SNCF 
SNCF Train station

MOBILITÉ - 
SE DÉPLACER

PUBLIC TRANSPORT -
TRAVELLING AROUND

PLAN PIÉTONS/ 
RAQUETTES
PEDESTRIAN/ 
SNOWSHOE PLAN
Nos itinéraires  
en montagne
Our winter  
mountain trails

LE BETTEX

Bionnassay

La Gruvaz

La Villette

Tresse

Le Champel

Les Chattrix

Plateau 
de la Croix

1400m

Lac du Vivier
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SAINT-NICOLAS DE VÉROCE

SAINT-NICOLAS DE VÉROCE
1150M

Vers les Contamines-Montjoie

Sentier du Val Montjoie
VOIR AU DESSUS
1400M

VOIR À GAUCHE 1150M
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Bionnay

Cupelin

Les Amerands

La Cry

Le Freney
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Vers Combloux
Vers Megève

Vers Mont 

d’Arbois

A40 
> Genève
> Annecy

Vers Sallanches
Lac de Passy 

Vers Chamonix 

Gare SNCF 
Saint-Gervais-les-bains Le Fayet

Sentier du Baroque

CENTRE VILLE
VOIR AU VERSO

LE FAYET 
VOIR AU VERSO

Sentier des écoliers

Sentier du Baroque

Cheminée des fées
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Gare TMB 
Le Fayet
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Sentier du BaroqueD

Vers le plateau de la Croix
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Le Grattague

LE BETTEX
1400M

Les Communailles

Vers Plateau de la Croix
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